?YDA—z}ccompanying document

Printed on:

24.08.2020

=P e eaa By : THIELEN Fage: 172
£
. 2 Consignment No.: 20217941

Supplier - P\lantﬂ'oma—Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14248

Supplier -~ No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:

Joma-Polytec GmbH Magma PT S.p.A. Consumption Place:

Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001

freicht Forwrder: 60346

HofelstraRe 17-19 70026 MODUGNQ (BARI) -Name: Abholung

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weightod3, 976i

Delivery Note  Refersnce Customer Quantity MENG Change Status Order No.

LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier

Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity

20482935 2517054000 7.200,00 piece S Cc004400_MIP_2 E 550003893401

27.08.2020 29801 SCHUTZKAPPE

1 TBA-520921 - M7471 2.400500

2 . TBA-520945 - ‘M7213 60, 00

3 TBA-520922 /(8 Q)IO({ - M7472 l

4 TBA-520921 - M7471 2.400,00 . fé

5 TBA-520945 ? 3@10 - M7213 . 60,00 A/m }3

[ TBA-520922 - M7472 :

7 TBA-520921 - M7471 2.400,00

] TBA-520945 40 - M7213 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472

20482936 2510602101 4.800,00 piece § €012086-MIP-2 D 550003962401

27.08.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.

1 TBA-520921 . i - M7471 1:600,0Q0

2 4315 ) i 20 - M7282 80,00

3 TBA-520922 ( 1 - m7472

4 TBA-520921 ~ QO ’} 1 - mM7471 14,600,00

5 ] 4315 O O (Q;:;S 20 - M7282 80,00 m%(g%

6 WEA-520922 - M7472 )

7 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00

8 4315 20 - M7282 80,00

9 TBEA-520922 1 - M7472

20482937 2510602201 3.600,00 piece 8 CO012086-MIP-2 D 550003962601

27.08.2020 29803 K‘UHLWASSERS'I'U‘I‘ZEN vsT,

1 TBA-520921 ﬂo ()’E 2 - M7471 1.200, 00

2 4315 20 - M7282 60,00

3 TBA-520822 DQ - M7472 ,

4 TBA-520921 - M7471 11200, 00 %SZ

5 4315 O @%Z - M7282 60,00 M:\

6 TBA-520922 - M7472 i

7 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00

8 43135 20 - M7282 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472

20482938 2517084100 8.000,00 piecé s C008017-MIP-4- D 550003962701

27.08.2020 29804 SCHU‘I'ZK}LPPE .

i TBA-520921 ﬂ%b 1 - M7471 4.000,00

2 TBA-520945 5 40 - M7213 100,00

3. TBA-520922" () , 1 - m7472 M_}‘@y

4 TBA-520921 (l 3 - M7471 4.000,00

5 TBA-520945 O\O Qo e 0 - M7213 100,00 : '

6 TBA~-520922 - M7472

20482939 2510175801 8.000,00 piece S 550003952002

27.08.2020 298511 TOPFEN

1 TBA-520921 t\q 1 ~ M7471 8.000,00

2 4315 20 - M7282 C 400,00

3 i TBA-52(0922 1 - M7472

¥

Wir liefern ausschileBlich auf Basis unserer im Internat unter hitp://www.joma-polytec.de zu tindenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefiihrten verlingerten
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch fir alle zukinitigen Lieferungen und Ricklisferungen, agal aus welcham Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdracklich hierauf berufen.
We deliver exclusively on the basis of our infermation available on the Internet at htin://www.ioma-polvtec.de to find terms of deliverv and pavment and the prolonaed retention



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

i
] ¥ L o»

fﬂ&dine di Trasporto / Transport Order

H”’

Sender f Mifleote VAT-1D-Ho /4 pariita IVA Date/ Data I
03-SEP-2020 - /C;?f/m;%:: - _,_.__- - -
DHL FREIGHT
via delle industrie 1
I-20060 POZUCLC MARTESANA
27841
" - . " Crder Code f Ordingdi gasparloy
Collection address.f Ingiizzo el luago di taricd (o tie) Wr r L - D F _001 57 6 4
Delivery lerms / Terminal address /
Condizioni di trasporia Indirizzo lereninale
D freg llomlcne ex works
gfm;“"‘ :ﬁ':;:g""m DHL: GLOBAL FORWARDING (I
Dg(ogana_tg Dgﬂ sapa POZZUOLO MARTESANA (MILAN
i Il
Dl pagen. Dmﬁ‘é,.",f;g:lvm DELLE INDUSTRIE, 1
Consignes / Desinaario VATID-No,/N° paritz VA O (Ol | T-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA SPA D":,hf's nnpag.  (Tel:+39 02 95252-200
= Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MUDUGNO EXW
Additiana) trinsport lnsurance f Terininal reference /
v Numero di dosster
Delary address / Indufzzo di consegna della merce D ’s’f‘ D R’; 0810090006923
Curreacy {  Vafue foe insurance/ Customers reference/
Valula Valore caassicurare Riferiment} del cliente
NolBRI-EUI=0000498
Terminal di amriva Contac tel.

Terminal dé destinalion Numera tetefonico

BARI + 39 / B0O 5315811
Marks 2nd numbers Quantity Packing  Destriplion of goods Customs' it nurmber| Grass weight in kg Valug (with cusrency}
Marcha e numen Quantity Imballagglo  Descrizions della merce Tarilla doganate | Peso lordo in kg Valore (con valuta}
13 |PAL VARIO 1044.0
Payablg weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pest ssabilz inkg Totzle peso lordo in kg
Dim. % tm tmx cm= 5.645m 1.80 w| 2,970.00 1044.0

Spegial conslgnmenls / Rithieste particalari

Spechal inslrutlions / istruzion! particolari

Enclosures f Allegall

Gollection at sendet
Fatiro cal mitfente

Delivery i consignes
Consegna al destinalario

|MPORTANT Azcording to CMR, ransport damages have o be not F
order (POD) upon delivery of the consignment. Damages nat visibl 2|
naiified in writng 1a the cesponsitiie EURQGONNEGT terminal wilhin 7 days afer delwm

Dale Dala Dale/ Data Via dei Ciclami
Time/ Orarig Time/ Oralo
Driver$s signalure / Firma dell'actista Gonsigres$ sigrature Consignee's name in block lattars

Firma del destinatario Nomme di chi firma in stampatello

“Ricey

. o b Y]
EUROCONNECT Transport Conditions apply axelusively to all DHL eurocoNRdF L@iﬁ%&pa“ta e quaniita

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT

i



